
CABINAS DE PINTADO
SPRAY BOOTHS
CABINES DE PEINTURE





Más de 40 años en el sector cómo fabricantes,
diseñando, innovando, aportando soluciones y dando
un servicio de forma continua durante todos estos años,
avalan nuestras instalaciones y son garantía
de calidad y confianza.

More than 40 years in the sector, as manufacturers,
designing, innovating, contributing solutions, and
with an uninterrupted service during all these years,
support our facilities and are a guarantee
of quality and service.

Depuis plus de 40 ans dans le secteur en tant que fabricant
et dessinateur, nous innovons, apportons des solutions à nos clients.
Durant toutes ces années nous continuons à être présents
dans le secteur et nos installations garantissent également
un service de confiance et de qualité.

Desarrollamos el proyecto
adecuado desde el pequeño taller
hasta las instalaciones industriales
más complejas.

We develop the suitable project,
from the small workshop
up to the most complex
industrial facilities.

Nous développons le projet
approprié du petit atelier
aux installations industrielles
les plus complexes.

La conjunción de la alta tecnología,
productividad y ahorro energético.

Bringing together high technology,
productivity and energy saving.

Le mariage de la technologie de pointe,
de la productivité et de l’économie d’énergie.

EXPERIENCIA, CALIDAD Y SERVICIO
EXPERIENCE, QUALITY AND SERVICE
EXPÉRIENCE, QUALITÉ ET SERVICE



PLANOS ASPIRANTES
SUCTION SURFACES
SURFACES ASPIRANTS

Zonas diseñadas y preparadas para
efectuar las operaciones previas al pintado.

Designed and prepared zones
to carry out pre-painting tasks.

Installations destinées pour effectuer
les opérations préalables à la peinture.

Instalaciones a medida, con capacidad
para uno o más vehículos y con diversidad
de basamentos y grupos de aspiración.

Made-to-measure facilities, with room
for one or more vehicles and with a range
of basements and aspiration groups.

Des installations sur mesure, avec une capacité
pour un ou plusieurs véhicules avec la diversité
de soubassements et des groupes d'aspiration.

La mejor opción para el
incremento de la productividad
y rendimiento de su inversión.

The best option for the increase of
the productivity and the profitability
of your investment.

La meilleure option pour le
développement de la productivité et le
rendement de votre investissement.



PAINT BOX
Habitáculo metálico y cerrado, el cual reúne todas
las condiciones necesarias para la instalación de la
máquina de confección de colores y sus accesorios.

Closed metallic cockpit, which features all the
necessary conditions for the installation of the color
mixing machine and accessories.

L'habitacle métallique et fermé, réunit toutes les
conditions nécessaires pour l'installation de la machine
de confection de couleurs et ses accessoires.

Infrarrojos. Infrared. Infrarouge.

ÁREA DE PREPARACIÓN
PREPARATION AREA
AIRE DE PRÉPARATION

Para efectuar pequeños retoques,
liberando la cabina de pintura. 

For small retouching works,
freeing the spray booth.

Pour effectuer des petites retouches,
en libérant la cabine de peinture.



CABINAS DE PINTADO
SPRAY BOOTHS
CABINES DE PEINTURE

Amplia gamma de modelos y medidas.
De construcción modular para proyectos
específicos y exigencias concretas.

A wide range of models and sizes;
modular construction for specific projects
and special requirements.

Une gamme complète de modèles et de
dimensions, avec une conception modulable pour
des projets concrets et des besoins spécifiques.

QADs. QADs. QADs.

Tecnológicamente avanzadas y
cumpliendo con las normativas actuales.

State-of-the-art tecnology and extremely
complain with the current normative.

De dernière génération technologique, extrêmement
rigoureuses avec les réglementations actuelles.

La mejor solución
para la calidad y satisfacción
de sus clientes.

The best solution
for quality and clients
satisfaction

La meilleure solution
pour la qualité et la satisfaction
de vos clients.



Cabinas de grandes dimensiones, destinadas
a múltiples sectores: autocares, ferroviarios,
obras públicas, vehículos especiales, etc.

Big Spray Booths, aimed
at multiple sectors: motor-coaches, railroad,
public works, special vehicles, etc.

Cabines de grandes dimensions, destinées
aux différents secteurs: autocars, ferroviaires,
travaux publics, véhicules spéciaux, etc.

INSTALACIONES INDUSTRIALES
INDUSTRIAL FACILITIES
INSTALLATIONS INDUSTRIELLES

Instalaciones personalizadas de pintado
y secado para la industria en general.

Personalized facilities for paint and dry
for the industry in general.

Installations personnalisées de peinture
séchée pour l'industrie en général.



Deutsche
Technologie
mit freundlichem
Service

Tecnología alemana con plus de servicio

German technology with friendly service

Technologie allemande avec plus de service

Fontcuberta, 39-43 Pol. Ind. la Coromina
Manlleu 08560 Barcelona - Spain
T +34 93 85140 06 F +34 93 85162 93
info@hildebrand.es

www.hilebrand.es

Hildebrand está especialmente sensibilizado con el ahorro energético y la protección al medio ambiente.

Hildebrand is specially turned to energy saving and the protection of the environment.

Hildebrand est spécialement sensibilisées par l’économie d’énergie et la protection de l'environnement.
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